
Tožba Kraljevine Španije proti Komisiji Evropskih skup-
nosti, vložena dne 29. marca 2005

(Zadeva C-139/05)

(2005/C 115/30)

(Jezik postopka: španščina)

Kraljevina Španija, ki jo zastopa Enrique Braquehais Conesa,
Abogado del Estado, z naslovom za vročanje v Luxembourgu,
je dne 29. marca 2005 na Sodišče Evropskih skupnosti vložila
tožbo proti Komisiji Evropskih skupnosti.

Tožeča stranka Sodišču predlaga, naj:

1. Razglasi za nično Uredbo Sveta (ES) št. 27/2005 (1) z dne
22. decembra 2004 o določitvi ribolovnih možnosti za leto
2005 in s tem povezanih pogojev za nekatere staleže rib in
skupine staležev rib, ki se uporabljajo v vodah Skupnosti in
za plovila Skupnosti v vodah, kjer so potrebne omejitve
ulova, kolikor Španiji ne dodeljuje kvot, ki se nanašajo na
ribolovne možnosti v Severnem morju, ki so bile predmet
razdelitve pred pristopom;

2. toženi instituciji naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Tožbeni razlogi in bistvene trditve so enaki kot v zadevi C-
133/04 (2).

(1) UL L 12, 14.1.2005, str. 1.
(2) UL L 106, 30.4.2004, str. 38.

Tožba Kraljevine Španije proti Svetu Evropske unije,
vložena dne 29. marca 2005

(Zadeva C-141/05)

(2005/C 115/31)

(Jezik postopka: španščina)

Kraljevina Španija, ki jo zastopa D. Enrique Braquehais Conesa,
Abogado del Estado, z naslovom za vročanje v Luxembourgu,
je dne 29. marca 2005 na Sodišče Evropskih skupnosti vložila
tožbo proti Svetu Evropske unije.

Kraljevina Španija Sodišču predlaga, naj:

1. razglasi za nično Uredbo Sveta (ES) št. 27/2005 (1) z dne
22. decembra 2004 o določitvi ribolovnih možnosti za leto
2005 in s tem povezanih pogojev za nekatere staleže rib in
skupine staležev rib, ki se uporabljajo v vodah Skupnosti in
za plovila Skupnosti v vodah, kjer so potrebne omejitve
ulova, v delu, v katerem španski floti v vodah Skupnosti
Severnega morja in Baltskega morja ne dodeljuje nekaterih
kvot;

2. toženi instituciji naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Tožbeni razlogi in bistvene trditve so enaki kot v zadevi C-
134/04 (2).

(1) UL L 12, 14.1.2005, str. 1.
(2) UL C 106, 30.4.2004, str. 39.

Tožba Komisije Evropskih skupnosti proti Francoski repu-
bliki, vložena dne 6. aprila 2005

(Zadeva C-160/05)

(2005/C 115/32)

(Jezik postopka: francoščina)

Komisija Evropskih skupnosti, ki jo zastopa D. Maidani,
zastopnik, z naslovom za vročanje v Luxembourgu, je dne 6.
aprila 2005 na Sodišče Evropskih skupnosti vložila tožbo proti
Francoski republiki.

Komisija Evropskih skupnosti Sodišču predlaga, naj:

1) ugotovi, da Francoska republika s tem, da ni sprejela vseh
zakonskih in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z
Direktivo Evropskega parlamenta in Sveta 2002/47/ES z
dne 6. junija 2002 o dogovorih o finančnem zavaro-
vanju (1), in s tem, da o sprejetju teh predpisov ni obvestila
Komisije, ni izpolnila obveznosti iz te direktive;

2) Francoski republiki naloži plačilo stroškov.
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Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok, določen za uskladitev s to direktivo, je potekel dne 27.
decembra 2003.

(1) UL L 168, 27.6.2002, str. 42.

Tožba Komisije Evropskih skupnosti proti Francoski repu-
bliki, vložena dne 8. aprila 2005

(Zadeva C-164/05)

(2005/C 115/33)

(Jezik postopka: francoščina)

Komisija Evropskih skupnosti, ki jo zastopata D. Maidani in H.
Støvlbæk, zastopnika, z naslovom za vročanje v Luxemburgu,
je dne 8. aprila 2005 na Sodišče Evropskih skupnosti vložila
tožbo proti Francoski republiki.

Komisija Evropskih skupnosti Sodišču predlaga, naj:

1. ugotovi, da zaradi nesprejetja zakonov in drugih predpisov,
potrebnih za uskladitev z Direktivo 2001/19/EGS Evrop-
skega Parlamenta in Sveta z dne 14. maja 2001, o spre-
membah Direktiv Sveta 89/48/EGS in 92/51/EGS o
splošnem sistemu priznavanja poklicnih kvalifikacij in
Direktiv Sveta 77/452/EGS, 77/453/EGS, 78/686/EGS,
78/687/EGS, 78/1026/EGS, 78/1027/EGS, 80/154/EGS,
80/155/EGS, 85/384/EGS, 85/432/EGS, 85/433/EGS in
93/16/EGS v zvezi s poklici medicinske sestre, odgovorne
za splošno zdravstveno nego, zobozdravnika, veterinarja,

babice, arhitekta, farmacevta in zdravnika (1) in v vsakem
primeru, ker o njih ni obvestila Komisije, Francoska repu-
blika ni izpolnila obveznosti iz te direktive

2. Francoski republiki naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene navedbe

Rok, določen za uskladitev s to direktivo, se je iztekel 1. janu-
arja 2003.

(1) UL L 26, 31.7.2001, str. 1.

Izbris združenih zadev C-426/03, C-427/03, C-428/03 in C-
429/03 (1)

(2005/C 115/34)

(Jezik postopka: italijanščina)

S sklepom z dne 15. decembra 2004 je predsednik Sodišča
Evropskih skupnosti odredil izbris združenih zadev pod opr. št.
C-426/03, C-427/03, C-428/03 in C-429/03 (predlogi za
sprejem predhodne odločbe Commissione tributaria provinciale
de Massa Carrara): GE.M.E.G. Srl proti Comune di Carrara
CERIT SpA. (C-426/03), OMYA Spa proti Comune di Carrara
(C-427/03), Roberto Lorenzoni proti Comune di Carrara
Bipielle Riscossioni SpA (C-428/03) in DUEGI TRASPORTI Srl
proti Comune di Carrara (C-429/03)

(1) UL C 21, 24.1.2004
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